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Теперь Хань Сэнь понял, что Якша просто играл с Королём Кровавой Реки. Похоже, что все их
договорённости были ложью. Он просто хотел супер существ, принадлежащих Королю
Кровавой Реки и только что он успешно их заполучил.

"Бедный Король Кровавой Реки. Он действительно верит, что обязан своим спасением Якше…"
- Хань Сэнь теперь понимал, что Якша был очень хитрым.

Женщина-дух холодно ответила Якше: "Я ценю твою помощь, но трёх супер существ
недостаточно для того, чтобы утолить голод Змеиного Трона."

"Король Кровавой Реки всё это время колебался. В итоге, мне удалось убедить его взять с собой
только трёх супер существ." - Якша пытался оправдаться.

Женщина-дух ответила: "Понятно. Но за всё это время, ты много чего принёс мне. Когда сюда
приплывёт летучая рыба и я её убью, то у меня должно хватить силы, чтобы сразиться в Аква
Лозой. Если всё закончиться успешно, то ты получишь свою награду."

"Благодарю вас, милостивейшая госпожа." - Якша опустился на колени, словно был её слугой.

"Смотри за рекой. Пока он не прибудет, я должна немного отдохнуть." - сказала женщина-дух.

"Да, миледи." - Якша поклонился и пошёл вниз по течению.

Хань Сэнь был в шоке от того, что только что увидел. Если она говорила правду, то Якша
принёс для неё не только этих троих супер существ.

"Но кто эта женщина-дух? Похоже, что она императрица, раз Якша подчиняется ей." - Хань
Сэнь не знал, с кем ему придётся иметь дело.

Хань Сэнь задумался над их отношениями с Якшей, он понимал, что мужчина стал его
злейшим врагом. Якша был очень умным и умел хорошо вводить в заблуждение, также он был
довольно сильным. Он смог обмануть даже Сян Инь. Если бы Хань Сэнь не знал всего этого, то
он поверил бы в искренность Якши перед этой женщиной-духом. Однако, скорее всего, Якша
просто использовал её, а все его любезности были лишь показательным выступлением.

"Мне не нравиться, что они собираются убить короля летучих рыб." - Хань Сэнь нахмурился.

Хань Сэнь планировал подождать, пока они начнут сражаться с Аква Лозой, а потом уже
показаться. Но теперь, если он собирался спасти короля летучих рыб, то ему придётся
появиться намного раньше.

Однако у Хань Сэнь не было шанса в сражении с Якшей, императрицей и самой Аква Лозой.

У него был только один шанс - сражаться бок о бок с королём рыб. Если он хотел достать себе
плод, то, в любом случае, ему нужен будет союзник, например, король рыб.

Затем Хань Сэнь пытался придумать какой-то план, чтобы спасти короля рыб, которого тут
ждала ловушка. Пока он думал над планом, то увидел, что трон начал перемещаться к берегу.

Всё это происходило довольно быстро.



Императрица восседала на троне, однако судя по её позе и выражению на лице, было понятно,
что мысли женщины находились где-то в другом месте, она о чём-то очень напряжённо
размышляла.

Несмотря на то, что змеи постоянно шевелились, трон был устойчив, когда она сидела. Они
извивались, напоминая похотливые щупальца.

Трон вылез на берег, а затем стал поднимать по склону горы.

"Король рыб уже приближается. Куда она собралась?"

Хань Сэнь всё ещё был скрыт Ночным Плащом, поэтому решил проследить за женщиной-
духом.

Императрица медленно поднималась на гору, на ту, к которой вскоре должен был добраться
король рыб.

"Она что, решила обмануть обманщика? Неужели она решила обмануть Якшу, чтобы забрать
все плоды себе?" - однако продолжая следовать за духом и анализировать всю ситуацию, он
начал понимать, что он ошибался.

Вскоре трон остановился, затем женщина встала и громко сказала: "Ты ещё долго будешь
прятаться? Ты должен показаться и поприветствовать меня, как настоящий мужчина."

Хань Сэнь был в шоке подумал: Она знает, что я иду за ней? Но я уверен, что меня никто не
может увидеть под этим Ночным Плащом!

Хань Сэня окутал настоящий страх. Он замер и не решался показываться. Как раз в этот
момент, на склоне скалы, открылась дверь. За ней можно было увидеть довольно глубокую
пещеру.

Хань Сэнь ощутил огромное облегчением и подумал: Фу! Она разговаривала не со мной! Этот
Ночной Плащ помог подобраться и убить императора раньше, так что, как она могла бы меня
обнаружить?

Заглянув в пещеру, Хань Сэнь ничего не смог рассмотреть, так как там было слишком темно.

Трон всё ещё оставался перед пещерой, а императрица снова заговорила: "Ты принял решение
относительно того моего предложения?"

Из пещеры послышался странный шум. Казалось, что что-то металлическое царапает по
камню.

Хань Сэнь подумал о том, что кого-то приковали цепями и этот неизвестный изо всех сил
пытался освободиться от этих оков.

Императрица больше ничего не говорила. Она молча продолжала стоять перед пещерой и
ждала.

Звон цепей становился всё громче, похоже, что тот, кто был внутри приближался к выходу.

Хань Сэнь немного наклонился вперёд, чтобы ему было лучше видно то, что происходило в



пещере. Он очень хотел посмотреть. Он слышал, что цепи гремели уже возле самого входа, и
вот-вот там кто-то должен был появиться.

Но когда, под лунным светом, Хань Сэнь увидел то, что там скрывалось, он был шокирован.

Это был мужчина. Его одежда превратилась в клочья, а волосы сильно отросли и были очень
грязными. Они закрывали большую часть его лица, поэтому мужчину невозможно было
рассмотреть. На всех его конечностях были оковы, а когда он двигался, то цепи издавали
отвратительные звуки.

Цепи медленно тянулись позади появившегося человека и уходили вглубь пещеры. Они были
сделаны из того же материала, что и трон императрицы. Но самым ужасным во всей этой
ситуации было то, что это действительно был человек.

"Почему этот мужчина прикован в этом месте? Что ей от него надо?" - Хань Сэнь нахмурился,
продолжая рассматривать мужчину.

"Что ты решил? Ты мне поможешь?" - похоже, что императрица предлагала человеку какую-то
сделку.
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